Ukrainian Lessons Podcasbt: Season 6

CumBonu PizgBa B YKpaiHi

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode214

Y Betyn

Bitato, ue AxHa Oronko i mogkacT ANs BCiX, XTO BMBYaeE i NoOUTb
YKpaiHCbKy MOBY.

| uen enizog — HEBEMUYKNIA CBATKOBWUIA Cropnpu3 ans Bac, 60 BiH
BMIALLOB HabaraTo paHille, Hik 3a3BuYam, 00 3a kinbka gHiB y Hac
PizpBo XpuctoBe. Tomy s BMpilLMna nigrotysaTtn Ans Bac
ocobnuaui enizog npo Pi3aBo v onybnikyBaTtu Moro 3asganerigb,
wo6 BM Mornu NigrotyeaTucs.

A TakoX, MOYMHAKUM 3 HACTYMHOrO TUXKHS, Y HAc Ha noakacTi byayTb
KaHiKynu, i MY NoBEpHEMOCH [0 BacC y>Ke B Ci4Hi 3 HOBUMU eni3ogamu
nogkacTy. ToMmy cborogHi y Hac 6yae Takui CBATKOBUIA €Mi3of
3as3ganerigb.

Liboro poky ykpaiHui 6yayTb cBATKyBaTK PizaBo nepeBaxHo 25
rpyaHs, To6To Tak, gK y 6inbLloCTi 3axigHnx kpaiH. | ue
BigpisHAETbLCA Big TOI iHopMmaLil, Ky 1 AaBana Bam Y iHLIMX
enisogax npo Pizaeo, npasaa?

Ak BU naMm’aATaeTe, 4 po3noBigana He pas Ha NogKacTi, WO MU
cBATKyemo Pi3aBo B YkpaiHi 7 cidHs, TOOTo CBATBeYip 6 CiuHg, a
PisgBo — 7 ciuHs.

Ane nicns noBHOMacLUTabHOro BTOPrHeHHs, y TUX HOBUX YMOBaXx, y
SKUX MW 3apas3 XxMBemo, YkpaiHa BupilumMna Big’egHaTUCA Big
Tpaguuii ceaTkyBaTu Pi3gBo 3a ctapym KaneHgapem i CBATKyBaTu
PizgBo pasom 3 BinbLuicTio KpaiH, 25 rpygHsa. Liboro poky Bce GinbLue
nogen 6yayTb Tak cBATKyBaTM Pi3gBo, Xxoua 7 CivHA ue Tex MOoXHa
pobuTu.

Tomy CbOrogHi a1 xotina 6u NOBTOPUTK UM HaragaTu BaM npo
YKpaiHCbKi pi3aBAHiI CMMBOIN.

OckKinbKu, XnBy4M 3a KOpOoHOM, A Aefani GinbLue nepekoHyrocs B
ToMy, Wo Pi3aBo B YkpaiHi Ma€e CBill yHikanbHUI Xapaktep, Taky
HenoBTOPHY aTMocdepy i Likasi cTapi Tpaguuii, ki iCHYOTb BXe
COTHI poKiB i 3apa3 goci abo icHytoTh B YkpaiHi, abo BiapoaXyThCs,
TOOTO noBepTatoThCs B YKpaiHy nicns 3a6OpoH.

ToMy 5 XO4y CbOro4HI PO3NOBICTM BaM MPO AeKifbka Takux enemMeHTiB
abo cumeonie PizgBa B YkpaiHi.

Ak 3aBxan, cno4aTKy Aaro Bam CrnmcoK NnnuTaHb i CITOBHUYOK.

3a3Bnyam — usually
PizgB6 Xpuctose — Christmas
3aspanerigb — in advance, beforehand

KaHikynu — holiday, vacation

nepeBaxHo — predominantly

BigpisHaTuca — to differ (imperfective)

CBaTBévip = CBATAIN Béuip —
Christmas Eve

noBHOMAacLITa6He BTOPrHEHHA —
full-scale invasion

BiA’éﬂHyBaTMc;l, Big’egHaTuca —
to separate (imperfective, perfective)

pisaBsinunm — Christmas (adjective)

ockinbku — since, so long as
nepekOHyBaTUCSA, MEPEKOHATUCA —
to make sure (imperfective, perfective)
HenoBTOPHUI — unique

cO6THA — hundred

BiApOMXKyBaTucs, BigpoanTuca — to revive

(imperfective, perfective)
3abopoHa — ban
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7> 3anuTaHHA go enisogy

AK NpUroTyBaTK NWEHNLIO Ha KYTHO?

LLlo Také «CylwmnHa» abod «CyLUHS»?

Aky pi3ABsSiHY NPUKPACY BUrOTOBASIOTL i3 KOMOCKIB MLUEHNLL YM XiTa?

Fka piaaBsiHa npukpaca Mae bdpmy nipamigok is conommu?

Aka pizaBsHa npukpaca npunwna oo Hac i3 HiméuumHmn?
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CnoBHMYOK

nepenaéHb eve, the day before
nomépnumn deceased
nepepoo6neHumn processed
3aMounTHn to soak

CyLWINTHN to dry, to dehydrate
HacToroBaTMnCA to infuse, to draw
KOJOCOK ear, spike (of wheat)
ob6epémMok armful, bundle
naByK spider

condéma straw

BepTén nativity scene

CumBonu PizgBa B YKpaiHi

Omxe, nepengimo go ceitrnoro ceata Pizgeal

MepeppeHb Pizasa Ha3uealoTb B YkpaiHi Ceatui Beuip, abo
CesTBevip. Lle nepegneHb Pisgsa i ue ogunH i3 Hanocoonmeiwmnx
BeYOpiB POKy. oro 3aexam NnpoBoasTh y Koni Cim'i.

TpaawvuinHo nogm BipATb, WO B LieW BEYip NOEQHYKOTLCA CBIT XXMUBUX
i CBIT noMepnux nogen. Tomy BBaxatoTb, Wo Ha CeaTtuin Beuvip, Ha
BeYepto, 40 Hac NpMXoAsaTb QYL HALWNX pOaunYiB, SKi BXXE HE 3 HaMW.
Hanpuvknag, y Moil ciM’i 3aBxayM CTaBUIM Ha CTin AOAATKOBI FTOXKM
ans ki gnga Toro, Wo6 Hali nomepni poanyi 3MOrnu TakoX MoicTu 3
HaMmu.

Baxnueo, wo Beyeps Ha CeATMIn Bedip nounHaeTbCs, konmM Ha HebI
3'aBnseTbecs nepa 3ipka. Mu we 6yaemo 3ragyBaTtu CbOroAHi 3ipku,
00 Ue Tex Baxnmei cumBonn Pisgsa.

YKpaiHui, SKi OOTPUMYIOTbCS Came XPUCTUAHCbKUX Tpaguuin, Ha
CBsTBevip He I4ATb M’sica YK iHLWNX NPOAYKTIB TBAPUHHOIO
NOXOMKEHHS, KpiM pnbn — e we ogHa popma nocty, T06T0
YTPUMaHHA Bif, BXXMBaAHHSA NEBHOI iXi.

noeaHyBaTUCA, NOeAHATMCA — to connect,
to link (imperfective, perfective)

Aaywa — soul

cTaBuTK, nocTtaButu — to put, to place
(imperfective, perfective)

noictu — to eat (perfective)

3ipka — star

TBapuHHe noxémxkeHHsA — animal origin
nict — fast, fasting (in religion)
yTpUMaHHsA — abstinence
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MepeBaxHo Ha CATWI Bevip insaTb cTpasm 3 oBouiB, 3 pubu, 3 rpmbiB.
Hanpwvknag, ue MoXyTb ByTW BapeHUKM 3 KapTomnneto i rpubamum, pisHi
dopmu prodm.

MoxnvBo, BM 4ynu 3 MOro MoAakacTy Takox, Wwo Ha Ceatum Beuip
TpaauuinHo rotytoTb 12 cTpaB. Tak, Le Taka Tpaauuis, ogHak BOHa
nputamaHHa He BCiM perioHam YKpaiHu i, 3Bu4ariHO, He BCi MOXYTb
AoTpumMmyBaTUcH ii.

OpHak yci-yci Ha CeATBevip 060B’a3k0BO I4ATh KyTHO. Lle neplua,
OCHOBHa CTpaBa i, 3BM4anHO, OAVH i3 LleHTpanbH1X cuMmBorniB Pizaea.
KyTsa — ue BigBapeHa nweHuus, abo As4MiHb. Lle uinbHa nweHnus,
TOOTO HEe Nnepepo6eHa, a PakTUYHO 3epHa MLeHNLi, TOMy i
NoTpibHO JOCUTbL JOBrO BapUTH.

Cnouatky nweHuuto Tpeba 3aMo4UTKM Yy BOi Ha HiY, a NOTIM Baputu
Onmn3bko roanHn. CnovaTtky 3aMounTK, a NOTIM BapUTK AECb rOAMNHY.
[ani kyTio oOXonomKyThb i 4O4al0Tb Yy HET y3Bap, Mak, ropixu, Meg,
wo6 3pobuTn ii CONOAKO i CMaYHOH.

KyTeto posnoyvnHatoTb cBATKyBaTh Pi3aBo Ha CeaTBevip. TpaguuiniHo,
Ha noyaTKy Beuvepi, BCi YNeHN poanHu igatb No TpWU NOXKK KyTi. o
pedi, came Ha CBATBeYip KyTHO Ha3MBaloTb 6araToro, TOMY L0 Y Hel
KnagyTb BCE HaWKpalle: ropixv, Mea, mak.

A BXe Ha HacTynHi cBATa Pi3ABAHOIO LMKAMY € iHLWWi TUMK KyTi: Le
weapa KyTs Ha HoBwui pik i ronogHa kyTs Ha Bogoxpelue.

4 3rapgyBana npo y3eap — Le e OAnH CMMBOST yKpaiHCcbkoro Pizaea.
Woro noaatoTb [0 KyTi, ane Takox By, MabyTb, NOMiYany, Lo y3sap B
YkpaiHi M'i0Tb Lin1n pik B pecTtopaHax, B iganbHAX, ane noro
000B’s13KOBO roTyHThb Ha Pi3aBso.

Y3Bap — ue Ayxe AaBHiN yKpaiHCbKnin Hanin. BiH nos’a3aHuin TiCHO
3 TUM, WO B YKpaiHi € 6arato opykTiB Ta OBOYIB BNITKY, ane B3UMKY iX
BaXkko 3b6epiratv, TOMYy B YKpaiHi IX 4acTO 3aCylUylOTh.

Tob6TO y Hac € ayxe nonynsipHa Tpaguuis: CylwmTn pykTn Ta arogu,
i MOTIM 3 UMX 3acyleHux pykTiB (iX We Ha3MBalTb CyLUMHA — MU
HasMBanu Tak B MOEMY MICTi, ab0 KaXyTb LUe CYLUHS — L& CYLUEHi
dpyKTHN, abo 3acyLueHi PpyKkTK), i NOTIM 3 L€l CYLUMHN MOXHA,
Hanpuknag, npurotysaTtn yseap. Lle moxyTb Oyt cyweHi abnyka,
rpyLUi, BULLHI, CAUBM.

Baxnuneo: Konv Bu rotyeTe y3Bap, He nepeBapuUTu 1noro. Cnoso
«y3Bap» NOXOAUTb Bif CrOBa «3aBapuUTU», TOMY Tpeba Tinbku
[OBeCTU BoAy A0 KWMIHHSA i Jani BUMKHYTU BoAy, TOGTO He BapiTb
y3Bap y KUMMAAYiIM BOAi, a TiNbK1 JOBEAITb A0 KUMIHHA i 3anuwanTte
HacToloBaTUCH.

Baxnueo, wob y3Bap HacTosiBCA Aecb 5-6 roguH um Ginblue: Takum
YMHOM BiH CTaHE HACUYEeHUM i CMadYHNM, CONOAKUM — TOAi He Tpeba

nputamaHHum — characteristic, inherent
[oTpuMyBaTucs, aoTpumartuca — to follow,
to adhere (imperfective, perfective)

KyTsi — kutia, Ukrainian Christmas dish
BiaBapeHnn — boiled

nweHnua — wheat

AYMiHBb — barley

3epHO — grain

oxonoéaxyBaTu, oxonogntun — to cool
(imperfective, perfective)
MaK — poppy

Ao péui — by the way, besides
6aratum — wealthy

umkn — cycle

Wéapum — generous

Bopoxpelue — Epiphany

3rapyBaTu, 3ragatm — to mention, to recall
(imperfective, perfective)

ipanbHA — canteen

y3Bap — sweet drink made of dried fruit
and berries
Hanin — drink, beverage

CyLMHA = cywHsi — dried fruit

cnnea — plum

nepeBaproBaTu, nepeBapuTn — to overboil,
to overdo (imperfective, perfective)
3aBaproBaTu, 3aBaputu — to brew
(imperfective, perfective)

[OBOAUTM, [OBECTH 40 KUMIHHA —

to bring to a boil (imperfective, perfective)
kunnsyum — boiling

HacnyeHun — saturated
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JofasaTu B y3Bap LyKop; iHOAI 4o4at0Tb TiflbKW TPOLLKK Meay.

[ani noroBopnMO Npo pi3aBsiHi NpuKpacu. Hacamnepeq ue takun
4YyOOBWU Pi3aBSHUI CUMBOS, SIKUIA HA3MBAETLCS AiOYX.

Hinyx — ue npukpaca, 3pobneHa 3 KOJIOCKIB »uTa Yn neHuui. Y
Pi3HNX perioHax Moro HasuBalTb AigyraHOM, KOposieM, KONSAHUKOM,
konsgoto. [igyx — ue CHiM; cHin — ue 06epeMoK, 3ropToK KOMOCKiB,
3ropTOK MNLIEHULi, MOXE BYTU TEX KUTO YN iHLLI 3€PHOBI.

TpaawnuinHo, Ha Pi3gBo Moro ctaenaTb Ha NOKyTi, abo Ha MOKyTTi —
Le KyTOK, e € HalUCBATIWI ikoHM Ta iHWi cumBonu Pisgea. digyx —
MOro Ha3nBaTb Tak, TOMY LLO BiH CUMBONI3yE POAUHY, pif i, 3HOBY X
Taku, nomepnux pogudis. dig — gigyx.

Ane TakoxX Aioyx, 04eBUOHO, CUMBONI3ye BpoXaw i baxkaHHs
yKpaiHUiB MaTy rapHUin BPOXan HaACTYMHOro poky, To6To 3ibpatu
Garato nweHuui, 6arato 3epHOBUX, OBOMIB.

OTxe, Ue Oiayx, a Wwe ogHa TpaguuiviHa npukpaca Ha PisgBo, npo siky,
SKLLO YeCHO, A Ay>Xe OOBro B3arani He 3Hana, Le pisaBsaHuiA naByK —
Le npukpaca, BUroToBreHa i3 conomu. Cornoma — Le cyxi ctebna
POCNWH; i3 conomu pobnATh pi3Hi pedi Ta Npukpacu.

| OT NaByk pobNATb Tak, LLO YTBOPOKOTL Taki poMou i Aani
cnonyyatroThb iX Mk coboro y nipamigku. A gymato, Bam Kpalle
nobaynTtu cpoTorpadito LbOro Pi3ABAHOrO NaByKa i Pi3ABAHOro Aigyxa
— BOHM OyayTb Ha CTOPIHLI LbOro enisony, B MOXETE 3anTh i
nobaunTu.

A TakoX TiNbKW HegaBHO AidHanacs, Wo Taki OT pi3aBsaHi naByKu
noxoaATb i3 MNoniccs — ue TepuTopis YKpaiHu Ha niBHOYI; MabyThb,
TOMY S paHille Npo HMX He 3Hana. A 3apa3 BOHM CTalTb Aeaani
nonynsapHiwrmMm, 60 cnpaeai BOHW AyXKe rapHi i fy)Ke opuriHanbHO
BUrMS4a0Th.

Takoro naByka NigBiWYOTb Ha cTento, i Tpeba Noro TOPKHYTUCH Ha
yAayy, i Konm noro TopkaeTech, BiH Tak rapHO-rapHO pyxaeTbCs.

Axwo gigyx i naByk — ue TpaauuinHi i 4aBHI CMMBOMNK Ta npukpacu,
TO HOBMM CMMBOJSIOM YKpaiHCbKOro PisgBa, HOBOKO MpurKpacoro ctana
ANUHKa. Lle, 3Bn4anHo, JOCUTb HOBa Tpaamuid, siK i y BCbOMY CBITi.

Bo, AKWo A He NnOMUNAKCS, ANMHKM NOXOAATb i3 HiMe44nHu, i BOHU
NOWMPUIUCA Y IHLWIKX KpaiHax Tinbku B XIX cToniTTi | Tak camo
NPUALLAM NOManeHbky 40 YKpaiHu.

A 3apas anvHka — e BaXnmBa YacTuHa yKpaiHcbkoro PizaBea i
Hosoro poky. [liTn oTpuMyI0Tb NOAAPYHKM Nid ANWHKY, | B3arani 3apas,
y)Ke 3 0OCBidy MOXY CkasaTy, WO AT 000XKHIOKTb SATTUHKN,
npuKpaLlaTy X, BOHU OyXe rapHi, sckpasi, nyxHacTi. ToMy annHka —
Le Lie OAVH rapHuin, HOBUI CMMBON YKpaiHCcbkoro Pisgsa.

npukpaca — decoration

3réptok — armful, bundle
3epHOBI — crops

ik6Ha — icon

pia — kin, clan

Bpoxan — harvest

pom6 — rhombus, diamond
cnonyy4aru, cnony4ynTtu — to connect
(imperfective, perfective)

nipamiaka — piramid (diminutive)

noxéauTtu — to originate (imperfective)

niasiwysaTtn, niaBicutn — to hang
(imperfective, perfective)

cténs — ceiling

TOpKaTucs, TOpkHyTUCca — to touch
(imperfective, perfective)

yAada — luck, success

ANWHKa — spruce

nowmproBaTucs, nownputuca — to spread

(imperfective, perfective)

o6dxHoBaTK — to adore (imperfective)
nyxHactun — fluffy

r—

Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

5


https://www.ukrainianlessons.com/

KoHcnekT ypoky Ne214
CumBonu PizgBa B YKkpaiHi

A we oguH ctapun cumeon Pisga — ue konsgku. Konagku — ue
nicHi, siki cniBatoTb Ha PisaBo, HUMK BiHWYOTL, TOOTO BiTalOTh
rocnogapis i BCto poaunHy. B YkpaiHi, y pisHUX perioHax, € Tucadi
Pi3HNX BapiaHTIiB KONS4OK — L& BenmMye3Ha YacTyMHa Halloi icTopil i
¢donbknopy.

[lo peui, paHilwe, Wwe 0o XpUCTUSHCTBA, Konaaku bynn Ha Temy
BiAPOMKEHHA COHLA — MPUBITAHHS COHLIIO, a BXe Ni3Hille KOMsaku
nepenwnm Ha TeMy HapomKeHHs Icyca Xpucta, xoda barato 3 HUX
JOCi MiCTATb A3UYHULUbLKI eNeMeHTH.

Y Hac Ha nogkacTi 6yB enizoq Npo KOMSAKK, Y AKOMY S HaBiTb criBato
Ana Bac nonynsapHy konsaky «Hosa pagicte ctana» — e enisof
Homep 64, MOXeTe nepecsiyxaTu Noro.

Jliogen, siki XoasaTb KongayBaTtv, Ha3uBaloTb KONSAHWKW. KonsaHmku
X0AdaTb YacTo rpynamu, abo BaTtaramm, i HocaTb 3 coboto ogHy abo
KifibKa pisgBsiHMX 3ipok, abo 3Bi3f.

BoHV MOXyTb ByTu ayxe pi3HOKONbOPOBMMY, BapBUCTUMU. Lie
BENuKi Taki 3ipkn Ha nanuuax. Lle Takox cMMBOS YKpaiHCbKOro
PisgBa. Lisa Benuka 3ipka Ha nanuvui cumBonisye BUIEEMCbKY 3ipKy,
sika crnoBicTuna npo HapoaXeHHsa Icyca XpucTa.

OkpiM KonsayBaHHS, Lie Tako dOPMO0 MOBIAOMMEHHSA MPO
HapoaXeHHHA XpucTa € Bepten. Bepten — ue, 3BicHO, Tpaauuis, gka
nownpeHa B 6araTbox KpaiHax, i 4O YKpaiHu BOHa JaBHO noTpanuna
i3 3axigHUX KpaiH.

BepTten — ue TeaTpanbHa BucCTaBa; BOHA PO3MOBI4AE NepeBaXHO
npo icTopito HapoXKeHHS Icyca XpucTa i noro NopATYHOK Bif Ipoaa.
Ane B YKpaiHi, okpiM oCb L€l TpaauLUinHOT icTopil, y BepTeni 4acTo €
LLle Apyra YacTuHa — caTtupa, To6To Ao bibninHoro croxety
00[aloTh Le akTyanbHUX NePCOHaXIB i AKiCb Noaii 3 Cy4acHOCTI.

Hanpwuknag, y 60-x pokax MUHYOro CTONITTS HaLli AUCUAEHTH
pobunu BepTenu nNpo Te, sik Ipoa HakasyBae congartam BoOMBaTm
niten 3a noboB 00 YkpaiHu. Toai pagsiHcbka Bnaga penpecyBana
YKpaiHLiB 32 NaTpioTn3M i HaBiTb 3a00POHsINa KOMNSAKN Ta BEPTENM.

A 3apas, o4eBMOHO, B HaLLi Yacu € 4acTo Y BepTenax efieMeHTH BiiHU
— ue 6opoTbba cBiTNa i3 TEMPABOLO.

B3aarani, 4OCWMTb HEMMOBIPHO, SIK yKpaiHcbke PisaBo 6yno dakTtuyHo
nig, 3abopoHoto AecATkm pokiB nig Yac PagsaHcekoro Corosy: He
MOXHa Oyno konaaysaTu, CBATKyBaTM Pi3gBo, rotyBaTu TpaguuiviHi
cTpasu. Yci ui cumonu Pisgsa 6ynu 3ab6opoHEHi | NOTiM TinbKu
noyanu noseptatucsa oo Hac y 90-x, ane BoHW Bce ogHO 36epernucs
B HaLUin KynbTypi.

YacTkoBo Lie binblUe gk Tpaauuis, Y HaBiTb nereHaa, ane € 6arato
nogen B YKpaiHi, siki 3 BENUKMM eHTY3ia3aMOM BiApOLKYOTh L

konsaka — Christmas carol

BiHWYBAaTn — to greet (at Christmas)

c¢onbknép — folklore

BiapOKeHHA — revival

HapokeHHA — birth
A3NYHULBKUXA — pagan

nepecnyxyBaTu, nepecnyxatu — to relisten

(imperfective, perfective)

BaTara — big group
3Bi3aa — star (at Christmas)

6apsucTuin — colorful
nanuua — stick

cnoBiwaru, cnoBictntTn — to inform
(imperfective, perfective)

noTpannsiTm, notpanutu — to appear
(imperfective, perfective)

BuctaBa — performance
NOPATYHOK — rescue, saving

catupa — satire
6i6nivinun — biblical
nepcoHax — character

BO6uBaTn, BomTn — to Kkill
(imperfective, perfective)

penpecyBatu — to repress (perfective)

ceitno — light
TémpsaBa — darkness

yacTkoBo — partially
eHTy3iaam — enthusiasm
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Tpaguuii. To6To BOHM HamararoTbCA CTaBUTU digyxa, 6epyTb y4acTb  Hamaratmcs — to try, to attempt (perfective)
y BepTenax, KonsgylTb, HaBiTb HaMaratTbCs pOOUTU Pi3aBAHOrO
nasyka.

3BMYaNHO, HEe MOXHa cKasaTu, WO Le pobnaTtb BCi YKpaiHL,i:

no-nepLue, He BCi yKpaiHLi € peniritHUMu, a no-gpyre, 3apas B peniriiiuin — religious
YKpaiHLiB 4acTO MOXyTb BOyTH iHLLI NPIOPUTETM i, MOXINBO, HE BCi

MatoTb Yac i MOXMMBICTb AOTPUMYBATUCS BCIX LUX TpaauLin.

Ane ockinbku My Tenep cBATkyemMo Pi3gBo 3a GinbLu TMNOBMM
KaneHgapem, 25 rpygHs, 9 gymato, Le CrpoCTUTb TakoX NosiBY cnpouyBaTu, cnpocTuTn — to simplify
HOBUX TpaguLin i cuMmBoniB. (imperfective, perfective)

3okpema, paHiwe B YkpaiHi y Hac OyB Tak 3BaHum [ig Mopos, skun Tak 3BaHUM — so-called
JapyBaB nogapyHkn Ha HoBui pik. A 3apas, ockinbku My Gygemo

cBATKyBaTK PizaBo 25 rpyaHs, To gepani nonynspHiwnm ctae CaHta  mpepani — more and more
Knayc. Tak, goci € B Hac, 3BicHO, CBATUN Mukonawn, ik NpUHOCUTb

NodapyHKM e paHiwe, B rpyaHi. Ane Tak camo novmHae bytn

nonynspHum CaHta Knayc.

| B3arani, 9 cnogisatocs, LWo B MabyTHbOMY yKpaiHCcbke Pisgso Oyae
noegHyBaTU OCb Ui YygoBi CTapi Tpaguuii i cMMBOMnKM, Ta, MOXIMBO,
AKICb HOBI.

A cnogigatocs, Bam Oyno uikaBo AisHaTucs Oinblue Npo YKpaiHCbKi  nopisHioBaTH, NOPiBHATM — to compare
cumBosnu PisgBa i NOPIBHATU 1X 3i CBOIMM, 3i CBOEID KYFbTYPOIHO. (imperfective, perfective)

Xouy nobaxatn Bam wacnmeoro Pisasa i Becenoro Hosoro poky!

Hexawn y Bawin cim’i, y Bawwin oceni, y BaLlii KpaiHi i y BCbOMY CBIiTi,  Hexan — may, let

ocobnmBo B YKpaiHi Ta y KpaiHax, Ae 3apas BiiHa, 3anaHye mup! océna — home, dwelling

3 PisgBom Xpuctosum! 3anaHyBaTu — to prevail (perfective)
MuUp — peace

r—
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BianoBiai Ha 3anuTaHHSA
AK NPUroTYBAaTU MNLLEHMLIIO HA KYTHO?
CnouaTKy niweHnuto Tpéda 3aMOUNTM y BOAI Ha Hiv, @ NOTIM BapUTn 6NN3LKO roanHu.

LLlo Také «cywmHa» abo «CyLHA»?

CywmnHa ab6 cywHA — e cyLwwéHi abo 3acyLwweHi ppykTu.

AKy pi3aBsiHy NPUKPACY BUTOTOBISIIOTH i3 KOMOCKIB MLLEHNLL Yi XITa?

3 KONOCKIB MLWeHNLi Y1 XKINTa BUrOTOBNSIIOTb aigyx.

Aka piaaBsiHa Npukpaca Mae opMy nipamigok i3 condémm?

dopMmy nipamigok i3 conémmu Mae pisaABAHMIA NaByK.

Aka pisaBsiHa npukpaca npunina go Hac i3 HiMéuumHm?

3 HiMé4yumHu no Hac npunINa pisaBsAiHa ANMHKa.

f—
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CnoBHUYOK (3 npuknagamm)

nepepnéHb

« MNepennéHb Pi3gsa HasnBaOTb B YKpalHi
Cestin Béuip, abo Ceartseéuvip.

* Y nepenaéHb CBsTa BipSHU JOTPUMYIOTBCSH
nocrTy.

nomépnumn

* Y Moiin ciM’l cTABUNM Ha CTin AoaaTkoBi
n&XKM Ang i, Wwob HALWi moMépni poaui
3MOTNN TAKOX NOTICTU 3 HAMM.

* Y Leit BéUip NOEAHYIOTLCS CBIT XMBIX i CBIT
NomMépnux nioaen.

 [igyx cumBonisye poguHy, pig i noMmépnux
poaundie.

nepepobneHun

« KyTsi — ue uinbHa nweHnus, T66To He
nepepo6neHa, a pakTMYHO 3épHa MNLLEHWNLL.

* BepTén BurotoneHun 3 nepepooneHoro
AépeBa.

3aMmOyyBaTH, 3aMOYMTH

« CMoYaTKY NLeHnLo Tpéba 3aMounTy y BoAi
Ha Hi4, a NOTIM BapUTKN BNM3bKO roanHN.

* Mépen BXUBAHHAM 5 3aMOuyI0 iX Y BOA.

CYLUATH, 3aCyLUNTU

« B YkpaiHi hpyKTU YACTO 3aCyLuyIOTh.
* Yninmany pby conaTtb, cywatb abo
pobnaTb KOHCEepPBALto.

HacTOBaTUCA, HACTOATUCS

« [loBéAEHUIN A0 KUMIHHS y3Bap 3anuwante
HacTéroBaTUCA.

» Baxnueo, wob y3Bap HacTosiBcA gecb 5-6
roAviH UM GinbLue.

eve, the day before

» The day before Christmas is called Holy Eve
in Ukraine.

* On the eve of the holiday, believers fast.

deceased, dead

* In my family, extra spoons were placed on
the table so that our deceased relatives
could also eat with us.

* This evening, the world of the living and the
world of the dead come together.

» Didukh symbolizes family, kindred, and
deceased relatives.

processed

* Kutia is whole wheat, that is, not processed,
but actually wheat grains.

» The nativity scene is made of processed
wood.

to soak (imperfective, perfective)

 First, wheat should be soaked in water
overnight, and then boiled for about an hour.

» | soak them in water before use.

to dry, to dehydrate
(imperfective, perfective)

* Fruits are often dried in Ukraine.

» Caught fish is salted, dried, or preserved.

to infuse, to draw (imperfective, perfective)

» Leave uzvar brought to a boil to infuse.

* It is important that uzvar is infused for about
5-6 hours or more.

r—
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KONnocokK

« [inyx — ue npukpaca, 3po6neHa 3 KONockKiB
YKUTA YM NLeHnL,.

* YYacHVKM akuii BLuaHyBaHHA onogomopy
HEeCn” KONOCKM.

ob6epémok

« CHin — Lie 06epéMOK, 3rdpTOK KOMOCKIB.

« Mnéwa 6yna BcTéneHa o6epémKamm KBITiB.

naByK

 PiagBaHnin naByK — Lie npukpaca,
BUIOTOBIIEHA i3 CONOMM.

» PisgBaHi naBykn noxoadarb i3 Moniccs.

» Takéro naByka I'Ii,EI,BiLIJyI-OTb Ha cTénto, i
Tpéba Nord TOPKHYTUCA Ha yaoady.

conéma
« Conéma — Lie cyxi ctébna pocriH.

* |13 conémm po6nsThL PisHi péyi Ta MPUKPACH.

BepTén
» BepTtén — Le TeaTpanbHa BUCTAaBa, WO
po3noBigae Npo icTopito HapOmkeHHs Icyca
XpucTa.
* Y BepTéni 4acTo € Lle caTmpa.
* Y HawWi yacn y BepTénax € eNeMEéHTU BiiH1
— e 6opoTbb4 cBiTNa i3 TEMPSIBOIO.

ear, spike (of wheat)

» Didukh is a decoration made of ears of rye or
wheat.

* Participants in the commemoration of the
Holodomor carried ears of wheat.

armful, bundle, bunch

» A sheafis a bundle, an armful of ears
(of wheat).

» The square was covered with bunches of
flowers.

spider

» A Christmas spider is a decoration made of
Straw.

» Christmas spiders come from Polissia.

» Such a spider is hung from the ceiling and
should be touched for good luck.

straw
» Straw is the dry stems of plants.

* Different things and decorations are made
from straw.

nativity scene

* The nativity scene is a theatrical
performance that tells the story of the birth of
Jesus Christ.

» There is often satire in the nativity scene.

 In our time, there are elements of war in
nativity scenes — it is a struggle between
light and darkness.

r—
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@ 3aBepLUeHHSA

| ue 6y ocTaHHin enisog 2023 poky!

Ak 3aBxan, BU MOXETE 3HaWTU NOBHUM TPAHCKPUNT eni3oay, Brpasw i
CMUCOK CIiB Y KOHCMEKTi LibOro ypoky.

Binble npo Te, Ak OTPUMyBaTU KOHCNEKTU Yepe3 NpemMiyMm, B1
MOXKEeTe Ai3HaTMUCA 3a NOCUMAHHSM:
ukrainianlessons.com/episode214. Tam TakoX OUBITbCA Ha Te, KU
BUMNAL MakOTb OiayX i NaByK.

A g Wwe pa3s xo4y nobaxaTn Bam wwacnmeoro Pi3gea i Becenoro
HoBoro poky! Baxxato Bam, BalUii pOAVHI, YCiM-yCiM Takoro 6aXaHoro  6axanuii — desirable
A58 BCix Hac mupy!

A 51 noBepHycs 4O Bac 3 HOBUM €Mi30f0oM BXe Micns pisaBsiHUX CBAT,
10 ciyHg. YypoBux Bam cBAT, 6epexiTb cebe, i Cnasa eposim! 4yaéemit — wonderful, magnificent

f—
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KoHcnekT ypoky Ne214
Cumsonu PizgBa B YkpaiHi

./ Bnpasmu

1. 3’epgHanTe 300paxeHHs Ta Ha3BU CMMBOIJIIB YKpaiHcbkoro PisgBa i ManaHku (Ctaporo
HoBoro poky):

3Bi3ga BepTen KyTSA KO3a naByK
y3Bap BeAMiab ainyx BOPOXiHHA KONAAKU
1. Ainyx 2.
3 4,
f—
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10.

f—

Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

13


https://www.ukrainianlessons.com/

KoHcnekT ypoky Ne214
CumBonu PisaBa B YKpaiHi

2. Tenep 3’egHanTe CUMBOJSIN Bropi 3 iXHiMU BU3HAYEHHAMM:

3 A

CwvmBon poatoyocTi; cneuianbHe BOpaHHA Anga obpaais cBATKYyBaHHS ManaHku
(LWegporo Bevopa abo Ctaporo HoBoro poky).

LleHTpanbHuin cumBon ykpaiHcbkoro PisgBa, ocHOBHa cTpaBa 3 BigBapeHOi NiieHuLi
abo sumeHto.

3ropTok KOMnockiB; CMMBOM POANHW, POAY, NOMEPSINX POANYIB.

O6psan 3 nepegbayeHHsa manbyTHboro nepen ManaHkoto.

[aBHin ykpailHCbKMIA HaMin i3 3acyLeHnx pyKTiB.

PisgBsiHa npukpaca Ha nanuui, Cnoeillae Npo HapookeHHs Icyca XpucTa.
TeaTtpanbHa BuctaBa 3 6ibninHMMK CloXxeTaMn Ta eneMeHTaMn caTupu.
[uka TBapuHa; B6paHH:A ons obpsaaiB cBATKyBaHHS ManaHku.

lMicHi ons 06psaay BiHWYBaHHA Ha Pi3aBo.

Conowm’aHa npukpaca, siky niasilyoTb Ha CTento.

f—
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2

BcTaBTe cnoBa 3 Tabnuui y npaBunbHUX hopmMax y Nponycku B TEKCTi:

KUMiHHA CyLleHun BigBapeHun HacTorBaTUCA
OXONIOAXKyBaTH 3aBaploBaTu Hanoi rotyBaTu nepeBaproBaTu
cornoakumn 3aMouUTH pisaBAHUA

PisaBsaHi cBaTa — Lie Yac, Konv My nomnoodnsaemMo BUNUTU LWock 1.

i cMayHe. € BaraTto 2. (p. 8.), SKi rOTYIOTb CaMe Ha 3MMOBI

CBAATa B Pi3HNX KYTOYKax CBITY.

MmiHTBeH — Ue TpaauuinHuin Hanin, 3. Ha OCHOBI

YEepPBOHOIO BMHA 3 JO4aBaHHSM NPSHOLLIB. WNoro Tpeba gosro 4. ,

Wwob npsiHoL,i fo6pe HAacTOANMCA Y BUHI.

Y3Bap, yKpaiHCbKUi pi3aBAHUI Hanin, rotyetbes i3 5. dpyKTiB

(A6nyk, rpyL, BULWeHb abo cnue). [Ang igeansHOro cMaky Baxnmso 6.

CYLLHIO Nepea NpuUroTyBaHHSIM, a TakoX He 7. y3Bap: 4OCTaTHbLO NuLLe

JoBecTu noro o 8. i 3anuwmnTn 9.

Ha 5-6 roguH.

[HWXA NoNyNAPHUI Pi3ABAHUIA CMAKOSMK — err-HOF, Hani Ha OCHOBI SIELLb, BEPLLKIB, LlyKpy Ta pomy (abo

©peHai). CknagHukn 36MBaloTb 40 O4HOPIAHOCTI Ta nogatoTb o 10.

(p. 8.) cTony.

KokiTi 3 MyepTo-PrKo roTyioTh i3 KOKOCOBOrO MOMoKa Ta crneLiit. Mloro 4yacto cTaBnaTh Y XONOAUMbHUK i

1. nepeq nogadelo.

Typeubkuin TENNMIA HaNin, canen, roTyeTbCa 3 0COBNUBMX BUAIB OpXiaen. WMoro 12.

Ha MOBiINbHOMY BOrHi, O4AK4YM KOPULIO, KaKao i KOKOCOBY CTPYXKY.

O60B’A3k0BO crpobyinTe Ui opuriHanbHi pisgBsHi HANoOl — BOHW 4O4aAyTb BaM CBATKOBOIO HacTpoto!

r—
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MepeknagiTb yKpaiHCbKOK MOBOIO:

On Christmas Eve, the children prepared a nativity scene with elements of satire.

What is this straw decoration? This is a Christmas spider, it is hung from the ceiling for good luck.

Ears of wheat are an important symbol of those who died due to the Holodomor.

To prepare kutia, soak the wheat overnight and let it steep.

Bunches of flowers beautifully decorate a home.

r—
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Bignogigi Ha BnpaBu

1 2
aiayx 6. BOPOXiIHHS 1. B 6. I
3Bi3ga (3ipka) 7. naBykK 2. 0 7. 3
Ko3a 8. Begmigb 3. A 8. €
KyTS 9. vysBap 4. b 9. T
BepTen 10. konsagku 5. E 10. XK

(2

coropke 5. cyweHux 9. HacToroBaTucs
HanoiB 6. 3amMounTn 10. pisgBsiHOro
BiABapeHun 7. nepeBaptoBaTtu 11. oxonoaxyoTb
3aBaptoBaTtu 8.  KMMiHHA 12. roTyoTb

Y nepenaeHb PizaBa giTu nigrotysBany BepTen 3 efeMeHTaMmu catupu.

LLlo ue 3a npukpaca i3 conomu? Lle piaaBaHUM naByk, MOro NiaBilLYHOTb HA CTEMO Ha yaauy.
Konocku nweHnui — (ue) Baxknmemi CUMBOS Nomepnux Yyepes Monogomop.

Onsa npurotyBaHHs kyTi (LLLo6 npurotyBaTi KyTHO,) 3aMOMiThb MLIEHMLO Ha HiY | ganTe i HacToaTUcs.

OGepeMKu KBITiB rapHO NpUKpaLLaTb ocento (gim, 6yanHok).
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